Jntelligenz⸗Blatt 
für das Großherzogthum Poſen. 


Intelligenz⸗Comtoir im Bosthause, 


Nie, 12. Mittwoch, den 14. Januar 1835. 


Angekommene Fremden vom 12. Januar. 

Hr. Kapitain Jaſchinski aus Kozmin, l. in No. 94 St. Adalbert; Hr. 
Landſchoftsrath v. Malezewski aus Kruchowo, Hr. Gutsb. Tepper aus Trzebin, 
I. in No. 251 Breslauerſtr.; Hr. Gutsb. v. Gorzynski aus Wytaſßzyce, Hr. Gutsb. 
9. Biakkoweki aus Dopczyno, Hr. Gutsb. Koſſowski aus Gr. Klony, l. in No. 
394 Gerberſtr.; Hr. Gutsb. v. Rogalinski aus Gwiazdowo, Hr. Gutsb. v. Ceza- 
niet aus Przyborowo; Hr. Gutsb. v. Arcigowski aus Podgorze, l. in No. 384 
Gerberſtr.; Fr. Gutsb. v. Wilczynska aus Krzyzonowo, Hr. Probſt Nowacki aus 
Bialazyn, l. in No. 391 Gerberſtr.; Hr. Commiſſ. Kuryiewski aus Dembno, Hr. 
Gutsb. v. Rowiuski aus Swinjary, Fr. Gutsb. v. Malczewska aus Wegierskie, 
L in No. 168 Waſſerſtr.; Hr. Gutsb. Salkowski aus Opatowek, l. in No. 154 
Büttelſtr., Hr. Gutsb. v. Zöktowski aus Ujazd, Fr. Gutsb. v. Mycicléfa aus 
Drzewice, Fr. Gutsb. v. Sczanleckg aus Laſzezyn, l. in No. 243 Breslauerſte.; 
Hr. Kandidat Löwe aus Rogaſen, l. in Ro. 136 Wilh. Str.; Hr. Handelsmann 
-Bro aus Achen, Hr. Mühlenbeſitzer Weinkauf aus Obrzycko, Dem. Link aus 
Stettin, l. in No. 95 St. Adalbert; Hr. Kaufm. Kaliski aus Samter, l. in No. 
20 St. Adalbert; Hr. Gutsb. Streit aus Buchwald, Fräulein Streit aus Bres⸗ 
lau, l. in No. 399 Gerberſtr.; Hr. Gutsb. v. Sczanieckt aus Grupon, Hr. Gutsb. 
d. Brodnicki aus Wilkowo, Hr. Gutsb. v. Zaborowski aus Poſadopo, Hr. Gutsb. 
v. Zakrzewski aus Neuſtadt b/ p., l. in Ro. 176 Wilh. Str.; Hr. Gutsb. v. Szoldr⸗ 
ski aus Popowo, Hr. Gutsb. v. Sczaniecki aus Boguſzyn, Hr. Gutsb. v. Radzi⸗ 
minski aus Rybienko, Hr. Kaufm, Cohn aus Breslau, Hr. Kaufm. Duck aus 
Frankfurth a/ O., Hr. Kaufm. Ehrenbaum aus Berlin, I in No. 1 St. Martin; 
Hr. Pächter Ziemski aus Kokaczkowo, l. in No. 116 Breiteſtraße. 
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1) Bekanntmachung. | 
Ackerwirth Philipp Heiſe und deſſen Ehe⸗ 
frau Eliſabeth verwitwet geweſene Aug 
geborne Schroͤder zu Nieder ⸗Jaroßzun, 
welche am 17. Februar 1833. die Ehe 
mit einander eingegangen find, die Fol⸗ 
gen der Gütergemeinfchaft nach $. 392, 
Theil 2. Titel I. des Allgemeinen Land⸗ 
Rechts unter ſich ausgeſchloſſen haben, 
wird hiermit zur offentlichen Kenntniß 
gebracht. i 
Bromberg, den 19. December 1834, 
Königl. Preuß. Landgericht. 


2) Bekanntmachung. Es wird 
biermit bekannt gemacht, daß die Au⸗ 
guſte Schultz, verehelichte Amtmann Wil⸗ 
helm Raͤgber, bei erreichter Volljahrig⸗ 
keit, die Gütergemeinſchaft mit ihrem 
Ehemanne laut Verhandlung vom 18. 
October e, ausgeſchloſſen hat. 
Krotoſchin, den 15. December 1834. 


Koͤnigl. Preuß. Landgericht.“ 


3) Bekanntmachung. Der Han⸗ 
delsmann Salomon Japha und die Ma⸗ 
rionna geb. Cohn, im Beiſtande ihres 
Vaters, des Kaufmanns Pincus Cohn Hie- 


s 1 ` 2 t 
ſelbſt, haben in dem vor ihrer Verheiras mie 12; ` N 
} $ ( N bnym na dniu 20. t. m. sgdownie ECH 


thung unter ſich errichteten gerichtlichen 
Chevertrage vom 20. d. M. die Gemein⸗ 
ſchaft der Güter und des Exwerbes aus⸗ 
geſchloſſen, welches nach $; 422. Tit. I. 


Theil 11. des.? lg. Landrechts hiermit 


zur Keuntniß des Publikums gebracht i 


wird. SER 
Frauſtadt, ben 27. December 1834. 


Königl. Preuß. Landgericht. 


Daß der ; 


Obwieszezenie,  Podaie sie do 
wiadomosci, że gospodarz Filip 
Heise i iego małżonka Elżbieta ow- 
dowiala Huse 2 Szrederéw w dolnym 
Jaroszynie zamieszkali, ktérzy dnia 
17. Lutego 1833. wezel zawarli mał- 
żeński, skutki ‘wspólności maiatky 
wedlug $ 392. Części 2. Tyt. I. pra. 
wa kraiowego powszechnego pomie- 
dzy sobą wyłączyli, 


Bygdoszcz, d. 19. Grudnia 1834. 
Krölewsko-Pruski Sad Ziemiański, 


Obwieszczenie,  Podaie sie do 
publicznéy wiadomości, i2 Augusta 
Schultz zamg2na za Wilhelmem Raeg- 
ber ekonomem, przy doyéciu dolet- 
nosci, wspólność maigtku z méie 
swoim na mocy czynności z dnia 18, 
Pażdziernika r. b. wyłączyła. 

Krotoszyn, d. 15. Grudnia 1834, 
Krélew. Pruski Sad Ziemiañski. 


Obiwieszezenie. Handler? Sale 
mon Japhai Maryanna z domu Kohn 
w assystencyi Oyca swego tuteyszego 
kupca Pinkusa Kohn, wyłączyli" põ- 
migdzy 'soba kontraktem przedslu- 


wart m, spölnosé maigtku i dorobku, 
co sig ninieyszem podług g. 422. Tyt, 
I. Cz. II. powszechnégo prawa krajo. 
ese do wisdombsei publicznie po- 
P ee 
‘Wschowa, d. 2). Grudnia 1834. 


Kréi, Pruski Sad Ziemiański. 


4) Bekanntmack ung. Der biefige 
Kaufmann Bendix Oppenheim und die 


Roſalie, geb. Bredig aus Doten, haben 
vor ihrer Verehelichung mittelſt des am 
8. December v. J. geſchloſſenen und am 
heutigen Tage verlautbarten Vertrages, 
die eheliche Gemeinſchaft der Guͤter und 
des Erwerbes unter ſich ausgeſchloſſen. 
Schwerin, den 2. Januar 1835, 
Könizl. Preuß. Friedensgericht. 


Obwieszezenie, Kupiee tuteyszy 
Bendix Oppenheini i Rozalia rodzo- 
na Bredig 2 Poznania, wyłączyli 
migdzy sobą przed ślubem przez 
kontrakt dnia 8. Grudnia 1834. za- 
wartym, a pod dniem dzisieyszyra 
ogłoszonym, ` wspólnūść maigtku à 
dorobku; 2 

kwierzyna, dn. 9, Stycznia 1835. 

Krol. Pruski Sad Pokoju, 


5) KEdiktalcitation. Der Arbeitsmann Nicolaus Kazmierezak aus Czar⸗ 
notti Schrodaer Kreiſes, gegen welchen wegen Verwundung des Knechts Kominch 
die fiskaliſche Unterſuchung eingeleitet worden, hat vor dem Abſchluß der Sache 
ſich entfernt, ohne daß ſein jetziger Aufenthaltsort ermittelt werden kann. Es 
wird derſelbe daher edickaltter ad terminum den 12, März a. f. vor deng Rez 
ferenbarius Kirſch hieſelbſt unter der Verwarnung vorgeladen, daß im Nichter⸗ 
ſcheinungsfalle in contumaciam angenommen werden wuͤrde, er habe gegen die 
Ausſagen der bereits vernommenen und der etwa noch zu vernehmenden Zeugen 
keine Einwendungen, inſofern fie fich aus deren Vernehmung nicht von ſelbſt erges 
ben, und begebe ſich der beſonderen Vertheidigung, wobei ihm zugleich bekannt 
gemacht wird, baf er für den Fall, daß ihm das zur Laſt gelegte Vergehen erwies 
fen würde, Veſtrafung nach H. 629. Tit. 20. Thl. II. des Allgemeinen Landrechts 
zu gewaͤrtigen habe. Kozmin, den 18. November 1834. a 
Königl. Preußiſches Inquiſitoriat. 


6) Bekanntmachung. Zur Verdingung der Lieferung des Bedarfs von 335 
Stuck Waſſerkaſten von Zink unter den Latai⸗Brettern der Kaſernen⸗Fenſter im Fort 
Winiary an den Mindeſtfordernden, ift ein Termin auf den 23. Januar c. Vor: 
mittags um 10 Uhr, im unterzeichneten Bureau⸗èecale, Gerberſtraße No. 428 atie 
geſetzt, wozu ſachverſtändige Handwerker hiermit zur Abgabe ihrer Gebote eingela⸗ 
den werden. Poſen, den 12. Januar 1835. : 

Königl. Sarnifons Verwaltung. 
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7 Pour apaiser Mr. Brancowith, lui déclarant que le bon Mr. Anonyme 
ne répondra plus à ses diatribes toutes tres fines, tres spirituelles et ,.,,.,. 
surtout toutes besacières l'os) | 


A Tou-beau, tres grand maitre! calmez votre courroux; 
Gräcel point de venin; oui lranquillisez-vous. 
Vous êtes attaqué de la méfromanie; 
Et moi, j'ai le travers trop grand de l'ironie! .. 
Je ne suis poëte; je vous cède leprix!.., 
L p D H ue = 
Oh, chantez, composez, à vous le jolis taires! sses 
Vous êtes Hop heureux} de vous Fon est épris e... 
"Vous étés un Denys; je marche aux carrières! .... (b) 
Fr e 


t 
(a) Pour l'explication de ce mot, je renvoie Mr. Bi, à la Besace (Fable de 
La Fontaine), et puis qu'il revoie la collection de ses vers!! !.. 

(b) Philoxène ayant de faire sentir à Denys Je Tyran, que ses: vers étaient 
mauvais, ce prince le. fit enfermer dans une prison biennoire qui se nom- 
mait les carrières. — Je présume que si Mr. Br. était revetu d'un pareil 
pouvoir, il ne serait — moins cruel envers moi, pour lui avoir rendü le 
meme service... — Pour mon compte, je le remercie de avoir dit que 
les miens ne valent rien. Je le savais d'avance; je les ai donnés sans prefen- 
tions. Quelque chétifs qu'ils soient, ils ne le sont pas plus que ceux de Mr, 
Br., ni moins dignes de Melle. Bauer. — Au reste ce n'était pas la tout-à- 

ı fait, mon but; jai voulu montrer wil west pas difficile d’être poëte à la 

` manière de Mr. Br., me félicitänt qu'il n'ait d'autre pouvoir, ni d'autre arme 

contre moi que sa langue, sa ume atrabilaire, que chacun peut apprecier 

par le petit échantillon-que je lui ai donné lieu de composer ES 
C'est de l'eau de ‚Senleur pour vs., mon-grand-maitre!! sye 


8). Die Auction von olten Ungarweinen im Rathhaus⸗Keller ift geſchloſſen; ich 
verkaufe aber fortwährend diefe Weine auf freier Hand in Parthieen zu den miedri⸗ 
gen Auctions⸗Preiſen. Poſen, den 12. Januar 1835. Carl Scholtz. 


mn 


9) Der Danielewiezſche Holzplag, Graben Ro, 10, it vom w 
dermiethen oder auch aus freier Hand zu verkaufen. Näheres darüber beim 
Kaufmann F. W. Gratz, Markt Mo, 44. ; E 
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